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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENT AMENDEMENT

N° 21 DE MM. MAINGAIN, THIÉRY ET CLERFAYT

(sous-amendement à l’amendement n° 1)

Art. 3

Compléter l’alinéa proposé par l’alinéa suivant:

“Pour pouvoir entraîner l’interdiction de la milice 
privée ou de l’organisation de particuliers, les actes 
visés à l’alinéa précédent doivent être posés pour le 
compte de celle-ci et être conformes à ses buts ou à 
ses caractéristiques essentielles.”.

Nr. 21  VAN DE HEREN MAINGAIN, THIÉRY EN 
CLERFAYT

(subamendement op amendement nr. 1)

Art. 3

Het voorgestelde artikel aanvullen met het vol-
gende lid:

“Om het verbod op de private militie of de organisa-
tie van private personen tot gevolg te kunnen hebben, 
moeten de in het vorige lid bedoelde daden zijn gesteld 
voor rekening van die organisatie en in overeenstem-
ming zijn met het doel of de wezenlijke kenmerken 
ervan.”.

11 juli 201311 juillet 2013

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet 29 juli 1934 
waarbij de private milities verboden worden, 

wat het verbod van ondemocratische 
groeperingen betreft

modifiant la loi du 29 juillet 1934 
interdisant les milices privées 

en vue d’interdire les groupements 
non démocratiques
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JUSTIFICATION

Les auteurs du présent sous-amendement entendent 
suivre l’avis du Conseil d’État n° 52.522 du 19 février 2013, 
en précisant que seules les organisations créées dans le but 
d’inciter à la haine ou à la violence ou dont l’incitation à la 
discrimination, à la haine ou à la violence est une caractéris-
tique essentielle, peuvent être interdites.

Le présent sous-amendement exclut également qu’un 
ou plusieurs actes émanant des membres de l’organisation 
puissent suffire pour interdire cette dernière à moins que ces 
actes ne soient posés pour son compte.

Olivier MAINGAIN (FDF)
Damien THIÉRY (FDF)
Bernard CLERFAYT (FDF)

VERANTWOORDING

De indieners van dit subamendement wensen het advies 
van de Raad van State (nr. 52.522 van 19 februari 2013) te 
volgen, door te preciseren dat slechts organisaties die zijn 
opgericht om aan te sporen tot haat of geweld of waarvan 
het aansporen tot discriminatie, haat of geweld een wezenlijk 
kenmerk is, kunnen worden verboden.

Dit subamendement sluit ook uit dat één of enkele daden 
van leden van de organisatie kunnen volstaan om die laatste 
te verbieden, tenzij die daden voor rekening van die organi-
satie worden gesteld.
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